
Глава 1: Отец, я влюбилась!

– Отец, я думаю, что мне кое-кто нравится. – Сказала я со вздохом.

Я сидела на стуле рядом с ним, когда он просматривал свои бумаги.

Он был потрясен и пробормотал себе под нос:

– Кто в Преисподней осмелился соблазнить мою дочь?! Кому так жизнь не мила?

– Отец! – Хихикнула я. – Я до сих пор люблю вас с мамой больше всех.

Я обняла его, обхватив руками. Он заметно расслабился.

– Кто этот человек? – Торжественно спросил он. – Я постараюсь не наказывать его слишком
сильно...

Его слова были едва слышны.

– Джин Лей.

Эти два слова заставили его побледнеть. Он выглядел так, словно превратился в камень,
поэтому я тыкала его до тех пор, пока он не пришел в себя.

– Это так удивительно? – Задумалась я вслух. – Не волнуйтесь, отец, он даже не знает о моем
существовании...

Он расслабился еще больше.

– Хорошо. Я не хотел бы оказаться в черном списке.

Он заметно вздрогнул.

– Я думал, что смогу наказать этого человека, но когда я услышал, что это Бог Войны, понял,
что наказали бы меня!

– Разве вы не должны поддержать любовь своей дочери?!

Мне было не до смеха.



– Лучше найти кого-то менее… – Он прокашлялся. – Ужасающего. Кто знает, что он сделает с
тобой за закрытыми дверями!

За закрытыми дверями? Мое воображение разыгралось. Там должна быть кровать. И два
человека. Я и он. На кровати. Делать разные вещи …

– Дочь! Почему у тебя внезапно потекла кровь из носа?!

Мой отец поспешно прижал белый льняной платок к моему носу.

Я неловко засмеялась:

– Ничего такого! 

Я взяла у него платок и прижала к носу. Белая ткань медленно окрашивалась в красный цвет. 

– Как я уже говорил, выбери кого-то другого. На Небесах много почтенных божеств. А твой
статус племянницы Нефритового Императора вообще делает тебя самой завидной невестой на
Небесах! Любой счел бы за честь стать твоим мужем.

Я кивнула в знак согласия, но разум мой был в другом месте.

В таком состоянии я провела и следующие несколько лет, и духовные существа в Преисподней
были не на шутку этим обеспокоены.

Та, что любила носиться вокруг, создавая шум, превратилась в ту, кто тихо сидел в углу и
смотрел в небо. Иногда я безумно смеялась, и это вообще вызывало у них глубокий страх. Мои
размышления становились все более пылкими с годами.

Когда Симинг дала мне любовные романы для чтения, я стала еще более мечтательной.
Однажды она украла их у торговцев в Царстве Смертных и хранила их в своем дворце. Она
сказала, что они вдохновляют ее на написание Судеб людей. Неудивительно, что одна душа
рассказала мне историю о человеке, который узнал, что на самом деле любил свою мать... в
романтическом плане. 

***

Симинг, о чем ты думала! Иногда я навещала свою мать в Нефритовом дворце на Небесах,
надеясь, что столкнусь с Джин Леем. Моя надежда не оправдалась даже когда я достигла
возраста 70 000 лет.



Моя мама была младшей сестрой Нефритового Императора, поэтому я была племянницей
Нефритового Императора. У Императора не было ни жены, ни детей, поэтому он очень любил
меня.

Я всегда была под защитой людей, которые любили меня, и поскольку они имели такое
высокое положение, никто никогда не смел быть грубым со мной. Я была существом, имеющим
влияние как на Небесах, так и в Преисподней. Вот почему я могла делать все, что мне
нравилось, хотя я никогда не выходила за границы разумного.

Единственными вещами, которые я ненавидела, были учеба и необходимость кланяться.

– Дядя Джейд! – Поприветствовала я его.

Я была единственной, кто мог приветствовать его таким образом. Я привыкла к этому с юных
лет и, хотя его слуги поначалу были шокированы, мой дядя ни капли не возражал. Он сразу
тепло и нежно улыбался мне. Между собой мы не использовали традиционные приветствия, и я
была рада, что мне не пришлось трижды кланяться ему.

– Моя маленькая Джуджу! – Он распростер свои элегантные руки, как будто приглашая меня.

Если бы я была собакой, то мой хвост вилял бы в этот момент. Мне нравилось обнимать
любимых людей.

– Дядя, где мама? – Спросила я.

– Она в своем саду. Позволишь проводить тебя туда? – Спросил он, мягко улыбаясь мне.

– Ваше Величество, простите, что прерываю. А как же осмотр кратера, который создал Лорд
Демонов?.. – С тревогой спросил один из его слуг.

– Это может подождать до завтра. В конце концов, моя милая племянница здесь. – Император
засмеялся, прикрыв губы за пернатым веером.

– Как пожелаете, Ваше Величество. – Слуга поклонился.

– Дядя, ты уверен?

Я не хотела, чтобы он отвлекался от работы из-за меня, потому что чувствовала бы себя
виноватой.

– Это не имеет большого значения.



Он держал меня за руку. Он был на голову выше меня, и я всегда чувствовала себя ребенком,
когда была с ним. В конце концов, он был намного более зрелым. Исходя из возраста, я была
младенцем по сравнению с ним. 

Моя мама грелась на солнышке у себя в саду, слуги стояли позади нее. Был сезон цветения
вишни, и деревья, которые занимали почти всю территорию, были в полном расцвете. Розовые
листья сбивались в кучи на земле, отчего все вокруг словно утопало в розовом мареве. В
совокупности с красотой мамы, которая, как говорили, была самой красивой на Небесах, этот
пейзаж просто завораживал.

Но то, что она могла любить кого-то, похожего на моего отца, было мне непонятно ... извини,
отец!

– Джуджу, милая! – Ее глаза заискрились, когда она увидела меня. Она сидела на мягкой
скамье в беседке.

– Мама. – Я подошла и поцеловала ее в обе щеки. Затем она потерлась о мои щеки, как кошка.
Моя мама все время была чрезмерно ласкова.

– Моя Джуджу по-прежнему самый милый ребенок в мире, – бурчала она.

– Мама, я больше не ребенок… – С горечью сказала я, но все равно почувствовала, как тепло
стало на сердце.

– Ты мой ребенок, значит, ты ребенок! – Вызывающе сказала она, сжимая мои щеки.

Я не совсем поняла ее образ мышления, но она всегда была такой. Я нежно покачала головой.

У нас был пышный праздник, и служанки принесли золотые стулья из дворца, чтобы усадить
нас троих. Круглый нефритовый стол был также принесен и поставлен.

– Я слышала, что Джин Лей будет проходить испытания, чтобы достичь более высокого уровня
божественности, – сказала моя мама, деликатно потягивая чай. Мне показалось, что мои уши
увеличились в десять раз.

– Да, – ответил дядя. – Ему предстоит пройти три испытания. Завтра он отправится в Царство
Смертных.

Моя мама улыбнулась:

– Он очень смелый мальчик.



Я не думала, что «мальчик» – это подходящий термин. Джин Лей определенно был мужчиной!
Лучшим из всех мужчин! Мой мужчина!

Мои развратные мысли заставили меня подавиться чаем. Моя мама и дядя бросили на меня
обеспокоенные взгляды, но я отмахнулась от их заботы.

– Я в порядке, в порядке. 

Пожалуйста, расскажите больше о Боге Войны. Мне очень интересно. Я поднесла салфетку к
уголку губ.

К сожалению, разговор потек в другом направлении, и оба они больше не упоминали Джин
Лея. Они обсуждали политику, которая меня не интересовала.

– Мама, тебе стоит иногда навещать отца. Даже если вы в разводе, ему довольно одиноко.

Я посмотрела на нее и надулась. Оба они пережили трудный период в течение первых
нескольких тысячелетий моей жизни, и хотя я не знала конкретной причины, все же видела,
что они оба очень любили друг друга. Это заставило меня задуматься о том, почему они все-
таки в разводе.

Моя мама грустно улыбнулась:

– Спроси его, как поживает Фиона.

– Фиона? – Удивленно спросила я.

– Да. В его жизни была другая женщина. Он лгал мне о ней!

Ее охватила кровавая аура, а трава и лепестки вокруг нас внезапно задрожали.

– Гм, расслабься, мама. – Я похлопала ее по руке.

Имя Фионы было смутно знакомым, но я не могла понять, кто это.

Внезапно я услышала громкое мяуканье из дворца моей матери. Это был большой белый тигр,
который стал фамильяром – духовным зверем моей матери.

– Цянь, иди сюда. – Моя мать поманила тигра пальцами.



Он положил голову ей на колени, и она ласково погладила его по макушке.

– Это последний подарок от твоего отца. Великолепный зверь!

– Мама ... – В моей голове зажглась лампочка. – Это и есть Фиона…

Нефритовый император чуть не подавился чаем.
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